
ГЛАГОЛИ  ОТ ПЪРВА ГРУПА  

Verbes du premier groupe 

 [верб дю пръмие груп] 

 

   

 Глаголи от първа група са тези, които в основната си форма или infinitif имат 

окончание –er. Ще спрягаме глаголите в сегашно време на изявително 
наклонение. Окончанията за първа група са следните: 

 

 Единствено число Множествено число 

1 л. - е - ons 

2 л. -es - ez 

3 л. - e - ent 

 

 

   

 
 Образуваме формите по следния начин: премахваме – er от инфинитива и 

заместваме с окончанията за съответното лице и число, например за глагола 

chanter [шанте] /пея/: 
 

 Единствено число Множествено число 

1 л. Je chante [жъ шант] /аз пея/ Nous chantons [ну шантон] /ние пеем/ 

2 л. Tu chantes [тю шант] /ти пееш/ Vous chantez [ву шанте] /вие пеете/ 

3 л. Il chante [ил шант] /той пее/ 

Elle chante [ел шант] /тя пее/ 

Ils chantent [ил шант] /те пеят/ 

Elles chantent [ел шант] /те пеят/ 

 

 

   

 

 Отрицателните форми се образуват като преди и след самия глагол поставяме 
съответно частиците NE и PAS, например за глагола parler [парле] /говоря/: 

 

 Единствено число Множествено число 

1 л. Je ne parle pas [жъ нъ парл па] /аз 
не говоря/ 

Nous ne parlons pas [ну нъ парлон па] 
/ние не говорим/ 

2 л. Tu ne parles pas [тю нъ парл па] 

/ти не говориш/ 

Vous ne parlez pas [ву нъ парле па] /вие 

не говорите/ 

3 л. Il ne parle pas [ил нъ парл па] /той 
не говори/ 
Elle ne parle pas [ел нъ парл па] 

/тя не говори/ 

Ils ne parlent pas [ил нъ парл па] /те не 
говорят/  
Elles ne parlent pas [ел нъ парл па] /те не 

говорят/ 

 
 

   

 Въпросителните форми с инверсия образуваме като разменим местата на 

подлога и сказуемото. За 3 л. ед.ч. вмъкваме – t – за благозвучие и по-лесно 
четене, например за глагола aimer [еме] /обичам/: 

 



 Единствено число Множествено число 

1 л. Aime – je? [емж] /обичам ли/ Aimons – nous? [ем ну] /обичаме ли/ 

2 л. Aimes – tu? [ем тю] /обичаш ли/ Aimez – vous? [ем ву] /обичате ли/ 

3 л. Aime – t – il? [емтил] /обича ли 
той/ 

Aime – t – elle? [емтел] /обича ли 
тя/ 

Aiment – ils? [емтил] /обичат ли те/ 
Aiment – elles? [емтел] /обичат ли те/ 

 

 

   

 Въпросителните форми без инверсия образуваме като прибавим частицата est – 

ce que преди личното местоимение. Ако то започва с гласна както е в случая с 3 

л. ед. и мн. ч., финалното е от est – ce que отпада и поставяме апостроф ‘, 

например за глагола danser [дансе] /танцувам/: 
 

 Единствено число Множествено число 

1 л. Est – ce que je danse? [ескъ жъ 
данс] /танцувам ли/ 

Est – ce que nous dansons? [ескъ ну 
дансон] /танцуваме ли/ 

2 л. Est – ce tu danses? [ескъ тю данс] 
/танцуваш ли/ 

Est –ce que vous dansez? [ескъ ву дансе] 
/танцувате ли/ 

3 л. Est – ce qu’il danse? [ескил данс] 

/танцува ли той/ 
Est – ce qu’elle danse? [ескел данс] 

/танцува ли тя/ 

Est – ce qu’ils dansent? [ескил данс] 

/танцуват ли те/ 
Est – ce qu’elles dansent? [ескел данс] 

/танцуват ли те/ 

 

 

   

 

N. B. Глаголите ouvrir [уврир] /отварям/, couvrir [куврир] /покривам/, découvrir 

[декуврир] /откривам/ са от трета група, но се спрягат с окончанията за първа както 
следва: 

 

 Единствено число Множествено число 

1 л. J’ouvre [жувр] /аз отварям/ Nous ouvrons [нузуврон] /ние отваряме/ 

2 л. Tu ouvres [тю увр] /ти отваряш/ Vous ouvrez [вузувре] /вие отваряте/ 

3 л. Il ouvre [ил увр] /той отваря/ 
Elle ouvre [ел увр] /тя отваря/ 

Ils ouvrent [илзувр] /те отварят/ 
Elles ouvrent [елзувр] /те отварят/ 

 
 

 Единствено число Множествено число 

1 л. Je couvre [жъ кувр] /аз покривам/ Nous couvrons [ну куврон] /ние 
покриваме/ 

2 л. Tu couvres [тю кувр] /ти 
покриваш/ 

Vous couvrez [ву кувре] /вие покривате/ 

3 л. Il couvre [ил кувр] /той покрива/ 
Elle couvre [ел кувр] /тя покрива/ 

Ils couvrent [ил кувр] /те покриват/ 
Elles couvrent [ел кувр] /те покриват/ 

 

 

 Единствено число Множествено число 



1 л. Je découvre [жъ декувр] /аз 
откривам/ 

Nous découvrons [ну декуврон] /ние 
откриваме/ 

2 л. Tu découvres [тю декувр] /ти 

откриваш/ 

Vous découvrez [ву декувре] /вие 

откривате/ 

3 л. Il découvre [ил декувр] /той 
открива/ 

Elle découvre [ел декувр] /тя 
открива/ 

Ils découvrent [ил декувр] /те откриват/ 
Elles découvrent [ел декувр] /те 

откриват/ 

 
 

 

 

   

 



 

Текст 

 
Une conversation : 

- Vous aimez la musique ? 
- Oui, j’aime beaucoup la musique. Je chante aussi. 

- Et vous aimez le sport ? 
- Oui, nous jouons au football avec des copains. 
- Vous jouez au tennis ? 

- Non, nous n’aimons pas le tennis. 
- Aimez – vous Paris ? 

- J’habite à Paris et j’adore Paris, mais je voudrais habiter à la campagne. 
 

[Юн конверсасион: 

- вуземе ла мюзик? 
- Уи, жем боку ла мюзик. Жъ шант оси. 

- Е вуземе лъо спор? 
- Уи, ну жуон о футбол авек де копен. 
- Ву жуе о тенис? 

- Нон, ну немон па лъо тенис. 
- Еме ву пари? 

- Жабит а пари е жадор пари, ме жъ водре абите ала кампаня.]  
 
/Разговор: 

- Обичате ли музиката? 
- Да, ние много обичаме музиката. Аз пея освен това. 
- А обичате ли спорта? 

- Да, ние играем футбол с приятели. 
- Играете ли тенис? 

- Не, не обичаме тениса. 
- Харесвате ли Париж? 
- Живея в Париж и обожавам Париж, но бих искал да живея на село./ 

 
 

 

   

Нови думи 

 

une conversation юн конверсасион разговор 

aimer еме обичам 

la musique ла мюзик музика 

beaucop боку много 

chanter шанте пея 

le sport лъо спор спорт 

jouer жуе играя 

le football лъо футбол футбол 

un copain ън копен приятел 

le tennis лъо тени тенис 

habiter абите обитавам, живея 

adorer адоре обожавам 



la campagne ла кампаня село, поле, провинция 

une vedette юн въдет звезда, знаменитост 

travailler травайе работя 

un jour ън жур ден 

toujours тужур винаги 

arriver ариве пристигам 

à l’heure а льор навреме 

chez ше при 

un parent ън паран родител 

un fruit ън фрюи плод 

parler парле говоря 

un problème ън проблем проблем 

 

 

 


